SIEMENS

Kompaktmodul K60 3RK1100-1CQ00-0AA3 (K60 40)
Compact Module KGO RK1400.10000.0AAS (KD 21/20)
mggu:e °°mpa°: Kﬁgo . BEag 3RK1400-1D0Q00-0AA3 (K60 41/40)
uio compacto 74 Y <;2x 3RK1400-1DQ01-0AA3 (K60 41/40)
Modulo compatto K60 3RK1400-1D002-0AA3 (K60 41/40)
® @ 3RK1400-1MQ00-0AA3 (K60 41/20)
Aelon C€  3RK2400-1FQ03-0AA3 (K60 41/30)

Betrleb§anleltung Opera-tmg Iflstrutftl-ons Instruct~|ons de service Bestell-Nr./Order No.: 3RK1701-2KB05-0AA3
Instructivo Istruzioni di servizio Instrugdes de Servigo

Vor der Installation, dem Betrieb oder der Wartung des Geréts muss diese Anleitung gelesen und verstanden werden.
Read and understand these instructions before installing, operating, or maintaining the equipment.

Ne pas installer, utiliser ou entretenir cet équipement avant d'avoir lu et assimilé ce instructions.

Leer y comprender este instructivo antes de la instalacién, operacién o mantenimiento del equipo.

Leggere con attenzione questi istruzioni prima di installare, utilizzare o eseguire manutenzione su questa apparecchiatura.
Ler e compreender estas instrugdes antes da instalagdo, operagdo ou manutengdo do equipamento.

Eine sichere Geradtefunktion ist nur mit zertifizierten Komponenten gewahrleistet!

Reliable functioning of the equipment is only ensured with certified components.

Le fonctionnement s(r de I'appareil n'est garanti qu'avec des composants certifiés.

El funcionamiento seguro del aparato sélo esta garantizado con componentes certificados.

[l funzionamento sicuro dell'apparecchiatura viene garantito soltanto con componenti certificati.

0 funcionamento seguro do aparelho apenas pode ser garantido se forem utilizados os componentes certificados.

Montage/Verdrahtung Montaje/Cableado Adressen einstellen
Installation/Wiring Montaggio/Cablaggio Setting addresses
Montage/Cablage Montagem/Cablagem Réglage de I'adresse

Ajustar direccion
Indirizzamento
Ajustar direccao
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3RK1901-0CBO1

3RK1904-2ABO01
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Logische Zuordnung
Logic assignments
Affectation logique
Asignacion légica
Assegnazione logica
Atribuicdo logistica

3RK1400-1DQ02-0AA3: S7.F.

e ———— ) . 2 I(QD\II?Z
22&133188@3? INT| —~— — %« S 3RK1200-0CQ00-0AA3: S 0.1.F
IN2|\ &% ° '\ 3RK1400-1BQ00-0AA3: S3.1.F

O -1 — 3RK1400-1DQ00-0AA3: S 7.FF

IN3 3RK1400-1DQ01-0AA3: S 7.FF

Fo J 3RK1400-1MQ00-0AA3: S7.FF

o) NG|\ ° 3RK2400-1FQ03-0AA3: S 7.A.2
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3RK1400-1D0Q02-0AA3: S 7.FF
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3RK1100-1CQ00-0AA3: S 8.1.F

1 3RK1400-1BQ00-0AA3: S 3.1.F

= 3RK1400-1DQ00-0AA3: S 7.FF

5 3RK1400-1D0Q01-0AA3: S 7.FF

T 3RK1400-1MQ00-0AA3: S 7.FF

3RK2400-1FQ03-0AA3: S7.A.2

IN
out
Logische Zuordnung — Ein-/Ausgénge
Logic assignments — Inputs/Qutputs
Affectation logique — Entrées/Sorties
Asignacion logica — Entradas/Salidas
Assegnazione logica — Ingressi/Uscite
Atribuicédo logistica — Entradas/Saidas
3RK1100-... 3RK1200-... 3RK1400-1BQ00-0AA3 | 3RK1400-1MQ00-0AA3 | 3RK1400-... 3RK2400-...
IN1 D0 D0 D0 D0 D0
IN2 D1 D1 D1 D1 D1
IN3 D2 D2 D2 D2
IN4 D3 D3 D3 D3
ouT1 Do DO DO DO DO
ouT2 D1 D1 D1 D1 D1
ouT3 D2 D2 D2
ouT4 D3 D3

2 3RK1701-2KB05-0AA3
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Weitere Daten und Bestellnummern fiir Zubehor siehe Katalog.

For further data and accessories see Catalog.

Pour de plus amples informations et pour les accessoires, voir Catalogue.

Para mas datos y el N° de referencia para accesorios, v. Catalogo.

Per altri dati e per le sigle di ordinazione degli accessori vedere il catalogo.

Para outros dados e nimero de encomenda para os acessorios, consulte o Catalogo.

Technical Assistance: Telephone: +49(0) 911-895-5900 (8°° - 17°° CET) Fax: +49 (0) 911-895-5907
E-mail: technical-assistance@siemens.com
Internet:  www.siemens.de/lowvoltage/technical-assistance

Technical Support: Telephone: +49 (0) 180 50 50 222

Technische Anderungen vorbehalten. Zum spateren Gebrauch aufbewahren! Bestell-Nr./Order No.: 3RK1701-2KB05-0AA3

Subject to change without prior notice. Store for use at a later date. Printed in the Federal Republic of Germany
© Siemens AG 2004




